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Let's Look at Art!

Carnation, Lily, Lily, Rose

Class

No.

Name

Title: Carnation, Lily, Lily, Rose

Artist: John Singer Sargent (1856–1925)

Year: 1885–1886

Medium: Oil on canvas

Museum: Tate Britain, London

1 Find it! 絵の中から見つけて、○でかこもう。

☐ A glowing lantern

☐ The girl on the left

☐ The girl on the right

☐ White lilies

2 First look 最初に見たときの感想を書こう。

When I first saw this painting, I felt ______________ because ______________________.

Three colors I can see: ①__________ ②__________ ③__________

3 Words — Match them. 英語と日本語を線で結ぼう。

1. lantern ●

2. dusk ●

3. glow ●

4. artificial ●

a. ●  やわらかく光る

b. ●  人工の

c. ●  夕暮れ

d. ●  ちょうちん・ランタン
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Carnation, Lily, Lily, Rose
Class

No.

Name

4 Fill in the blanks. 下の箱から選んで、（ ）に入れよう。形を変えるものもあります。

artificial　/　lantern　/　glow　/　dusk

1. The girls are lighting paper .

2. Sargent painted only at .

3. The lanterns  in the garden.

4. He used  flowers in autumn.

5 Read and answer — True or False? 英文を読んで、正しければ T、ちがえば F。

Two girls in white dresses light paper lanterns in a garden full of lilies, roses and carnations. The air is

the soft purple of dusk. The painter is John Singer Sargent, who painted 'Madame X'. After the scandal

in Paris, he started this work during a summer in Broadway, a village in the English countryside.

1. The title comes from the words of a song. T / F

2. The girls are holding electric lamps. T / F

6 Quiz — Choose the best answer. 正しいものを選ぼう。

How long did Sargent paint this picture each day?

A. Only a few minutes

B. From morning till night

C. Exactly three hours

D. All night
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Carnation, Lily, Lily, Rose
Class

No.

Name

7 Put the words in order. 語を正しく並べかえて、文を書こう。

1. light / lanterns / the / up / faces / paper / The / girls' .

2. painting / garden / a / shows / at / This / dusk .

8 Complete the description. 箱の語を（1）〜（4）に入れて、絵の説明を完成させよう。

roses　/　lighting　/　girls　/　shows

This painting (1)  a garden at dusk. There are two (2)  in white dresses. They

are (3)  paper lanterns. Around them, there are many lilies and (4) .

9 Describe the painting in English. この絵を英語で説明しよう（3文以上）。

Useful phrase: light up — e.g. The paper lanterns light up the girls' faces.

There is … / There are … / In the foreground … / In the background … / On the left (right) … / I can see

… / It looks …

10 Think & Talk 考えて、ペアやグループで話し合おう。

Why do you think Sargent wanted to paint the light of dusk so much?

What sounds can you imagine in this garden?

11 My favorite part いちばん好きなところを英語で。
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Answers & Notes

Carnation, Lily, Lily, Rose　カーネーション、リリー、リリー、ローズ（ジ

ョン・シンガー・サージェント・1885–1886）

Class

No.

Name

1 Find it!

A glowing lantern＝光るちょうちん／The girl on the left＝左

の女の子／The girl on the right＝右の女の子／White lilies＝白

いユリ

2 First look

自由に書けたら正解。I felt calm / surprised / happy … などの

形容詞を使おう。

3 Words

1–d（lantern＝ちょうちん・ランタン）　2–c（dusk＝夕暮

れ）　3–a（glow＝やわらかく光る）　4–b（artificial＝人工

の）

4 Fill in the blanks

1. lanterns　The girls are lighting paper lanterns.

女の子たちは紙のちょうちんに明かりをともしていま

す。

2. dusk　Sargent painted only at dusk.

サージェントは夕暮れにだけ描きました。

3. glow　The lanterns glow in the garden.

ちょうちんが庭でやわらかく光っています。

4. artificial　He used artificial flowers in autumn.

秋には造花を使いました。

5 Read — T / F

【本文の訳】白いドレスの女の子2人が、ユリやバラ、カーネ

ーションの咲く庭で、紙のちょうちんに明かりをともしてい

ます。空気はうす紫の夕暮れ。描いたのは「マダムX」の画

家サージェント。パリでのスキャンダルのあと、イギリスの

田舎町ブロードウェイで過ごした夏に描き始めました。

1. T　題名は、歌の歌詞からとられている。

解説：マッツィンギの歌「羊飼いたちよ、教えて」のく

り返しの部分です。

2. F　女の子たちが持っているのは電気のランプである。

解説：紙のちょうちんで、中でろうそくが燃えていま

す。

6 Quiz

A　問：サージェントが1日にこの絵を描いたのはどのくら

い？

選択肢：A 数分だけ／B 朝から晩まで／C ちょうど3時間／D

夜どおし

解説：夕暮れの光がちょうどよい数分間だけ描いたので、2年

がかりになりました。

7 Put the words in order

1. The paper lanterns light up the girls' faces.

紙のちょうちんが、女の子たちの顔を照らしています。

2. This painting shows a garden at dusk.

これは夕暮れの庭を描いた絵です。

💡 light up（明るくする・照らす）：light up は「明かりで照

らす」。うれしくて顔が輝く様子にも使います（Her face lit

up.）。

8 Complete the description

(1) shows　(2) girls　(3) lighting　(4) roses

9 Describe（模範解答）

This painting shows a garden at dusk. There are two girls in

white dresses. They are lighting paper lanterns. Around them,

there are many lilies and roses.

これは夕暮れの庭を描いた絵です。白いドレスを着た女の子

が2人います。彼女たちは紙のちょうちんに明かりをともして

います。まわりには、たくさんのユリとバラがあります。

10 Think & Talk（問いの訳）

1. Why do you think Sargent wanted to paint the light of

dusk so much?

サージェントはなぜ夕暮れの光をそこまで描きたかった

のでしょう？

2. What sounds can you imagine in this garden?

この庭では、どんな音が聞こえると思いますか？

正解のない問いです。理由をつけて話せたら◎。

Fun Fact（訳）

題名は、当時の人気の歌から 「カーネーション、リリー、リ

リー、ローズ」という不思議な題名は、ジョゼフ・マッツィ

ンギの歌「羊飼いたちよ、教えて」のくり返し部分の歌詞か

らとられました。花の名前が音楽のように並んでいます。
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